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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Jorge Luis Tovar Díaz contribuiu para o dicionário com 7821 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno
livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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Dicionário de significados gerado por pt.significadode.org



bus
1- Ônibus , é uma palavra em inglês que em espanhol traduz: ônibus .  Ou seja, em inglês e espanhol está escrito
"ônibus" e pronunciado "ônibus".  Um ônibus é um veículo que serve para transportar um grande número de pessoas
de um lugar para outro. 

busca
Pesquisar : Ação de pesquisa.  Exemplo: pesquise em ordem alfabética. 

buscador
Um motor de busca ou motor de busca, também chamado Internet search engine é um sistema de computador que
procura e localiza arquivos armazenados em servidores web ou web sites.

buscapersonas
Um pager, também chamado de "bip", ou dispositivo de paginação é um pequeno dispositivo eletrônico que recebe
mensagens de longas distâncias.  As primeiras mensagens de pager recebida apenas de áudio, com a evolução
tecnológica, que saiu para o mercado, então eram mais inteligentes e mensagens de texto; com o advento dos
celulares e smartphones, estes dispositivos já foram praticamente obsoletos.

buscapiés
Um buscapies é um pequeno foguete equipado com um pavio, que sendo energia atravessa o solo entre os pés das
pessoas, emitindo um som característico semelhante a um apito.

buscapleitos
Agitador: (adj.  ) Inquieto, briguento, pessoa turbulento.

buscarle cinco patas al gato
Busca de explicações ou razões a falta de base ou não têm nenhum sentido.

busero
Busero e busera: pessoa dirigindo um ônibus, um microônibus e um ônibus.

busté
Procurado, é maneira como algumas pessoas escrevem e pronunciam a palavra "você", em algumas áreas da região
central na Colômbia.

butacon
poltrona é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Poltrona", sendo o seu significado:<br>Poltrona: Grande
poltrona, poltrona.

butifarrera
Um butifarrera é uma fêmea que produz e vende salsichas.



butifarrero
Butifarrero (ra): pessoa que se dedica à fabricação e venda de salsichas.

búsqueda
Procurar.    ( f .  ) Ação de pesquisa.  Ou seja, fazer tudo o que for pertinente e necessário para encontrar algo ou
alguém. 

caballista
Piloto: ( adj.  ) Um fã de corridas de cavalos.

caballista
Piloto: ( adj.  ) Uma pessoa que é dedicada a criação e cuidado com os cavalos, especialmente quando eles são
cavalos de paso fino.

caballito de batalla
Chama-se coloquialmente " cavalo de batalha " para esse argumento que repousa uma tese, uma iniciativa ou uma
posição.

caballo blanco
O cavalo branco é o cavalo mencionado na canção popular TE SOLTÉ LA RIENDA do folclore mexicano. 

caballo bomba
Era um cavalo carregado com vários quilos de explosivos, que chegou ao centro da cidade de Chita, no departamento
de Boyacá, na Colômbia.  Essa carga explosiva detonou naquele ponto da cidade, deixando vários feridos e algumas
mortes, incluindo o cavalo. 

cabañuela
No futebol, ele foi nomeado como cabine " "  um movimento característico de jogador paraguaio Roberto Cabañas, que
conseguiu marcar um gol no chilena " " ou o remate.

cabe
Se encaixa: apocope de Cabezón.

cabezones
Bonecos: ( Plural de Cabezón ) Um boneco ou cabeçuda é uma grande cabeça.

cabezote
Stringhead: m.  Parte de um trator-reboque que inclui a cabine e a primeira seção, onde se envolve ou se encaixa o
trailer.

cabildante
Foram: ( adj.  )  Quem preside ou é parte de um capítulo.



cable tv
TV a cabo, é uma expressão em inglês que se traduz em espanhol : tv a cabo. 

cabo gracias a dios
Região da Nicarágua, na costa dos mosquitos, junto com Honduras.  Capital: Cidade Obrigado

cabrearse
Caprinos: dito de uma pessoa, emberracarse, emputarse, ficar com raiva.

cabresto
Cabresto: m. acena para vincular e orientar as bestas.

cabrilla
Cabrilla: (f.  ) Nome comum dado ao leme do veículo.

caca de caballo
Fezes de cavalo, cavalo ainda. 

cacaotero
Cacau tero (e cacau): pessoa envolvida no cultivo do cacau.

cacareado
Cacareado , é o particípio passivo do verbo cacarear .  Aplica-se ao que é ou tem sido fortemente comentado, falado,
discutido, anunciado.

cacelolazo
cacelolazo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "cacerolazo", sendo o seu significado:<br>Cacerolazo: ( m.
 ) Golpe com uma panela.

cacerolazo
Um cacelorazo é uma forma de protesto em que manifestantes sabe seu descontentamento por bater panelas.

cachacada
Cachacada: ( f.  ) Ação da polícia. As pessoas nascidas em Bogotá e outras áreas no interior da Colômbia é conhecida
como policiais e cachaça.

cachacos
Conhecido como policiais e cachaça para os povos nativos de Bogotá, Cundinamarca e no resto da Colômbia.

cachaquilandia
Cachaquilandia, é uma cidade imaginária na Colômbia, localizada no interior do país. O nome é derivado de cachaça " "
um policial ou cachaça é, precisamente, uma pessoa nascida nesta região da Colômbia.



cachaquita
Cachaquita : Filhote diminutivo .   Na Colômbia, carinhosamente, uma pequena mulher é chamada de menina,
geralmente de baixa ou média estatura, nascida em Cundinamarca e outros departamentos como Santander e Norte de
Santander. 

cachaquito
Cachaquito e cachaquita são os diminutivos usado para se referir de forma amorosa para eles pessoas nativas de
Bogotá e outras regiões do interior da Colômbia.

cacharrero
Vendedor de louças ( e 41 cacharrera;  : Pessoa que é ex officio vendemos panelas e outros bens, normalmente o
segundo.

cacharrito
Um Gizmo é um carro que é um pouco desorganizado.

cachetazo
Ajustado: (s.   M.  ) 1-hit com o tapa.    2-hit no tapa.   3-empurre dado com a bochecha.

cachetero
Um menino é um tipo de calcinha de roupa interior feminina.  É caracterizada por ser muito mais amplo do que uma
calcinha e apertado.

caché
Cache ( m .  ) 1- Elegância, distinção.    2- Em computação, a memória cache é uma memória auxiliar na qual são
armazenadas cópias dos arquivos e dados que um usuário acessa com mais frequência.  Os computadores e
smartphones de última geração têm memória cache.   3- Cache: elegantemente, com distinção. 

cachimbero
Cachimbero é o nome de um bairro localizado nos arredores do município de Soledad, no departamento de Atlántico,
na Colômbia.

cachivache viejo
Objeto ou utensílio inutilizável.

cachivachero
Cachivachero e cachivachera: ( adjs.  ) Uma pessoa que vende bugigangas e todos os tipos de itens usados ou
segundo.

cachureto
Cachureto, ta: (coloquial) está em mau estado, apresentando um dano ou avaria: "Não se sentar no armário porque é
cachureto e você pode cair".

caderaje



A palavra caderaje não existe na língua espanhola, compositor colombiano Leandro Díaz na canção Diosa Coronada,
inventada em diz: "."  .  . Quando a deusa move o caderaje Obtém o rei mais arrogante e, em seguida, os olhares de
desejo e agradeceu aos céus.  .  . "É claro que o compositor é referir o quadril ou todos os contornos do quadril da
deusa, que seria aplicáveis a todas as mulheres:"Olhe para esse caderaje tem esta fêmea!""

cadne
Cadne, forma de pronunciar a palavra carne, típica dos habitantes de Cartagena no departamento bolívar, e Sincelejo
no departamento de Sucre, na Colômbia; É a mesma maneira que os cubanos pronunciam essa palavra. 

caer de bruces
Caindo de boca abaixo ou cabeça: "era dar de cara a cara, depois o carrinho", li em dos desenhos animados do oeste
americano lendário.

caer de bruces
Uma definição coloquial não nunca tem ser comparável com uma definição técnica.  'Aterrou cheiradas na terra' é uma
definição coloquial, como 'fall Bruces' é uma definição técnica.  Expressões e definições colloquial algumas vezes são
vulgares ou rude, enquanto técnicas para enriquecer o idioma.  Isso é um coloquial expressão não pode ser melhor do
que um termo técnico.  -Cair de cara a cara: queda de face para baixo.

caer en la sima
Caindo no buraco (com s) está caindo em um poço, profundo.  Esta expressão muitas vezes é usada figurativamente
para se referir a situações em que uma pessoa tem caído muito baixa.

caer rayos y centellas
Vir uma enxurrada de críticas sobre uma pessoa ou uma entidade por ter cometido um erro, falha ou erro.

caerse la paletilla
Ombro: f.  Colher pequena que mede 7 cm aprox.  É acompanhado por um recipiente chamado um coletor de matéria
fecal e que serve para coletar a amostra que deve ser enviada para o laboratório.

cafeahorro
CafeAhorro, foi o nome dado à conta poupança no defunto banco Cafetero na década de 1980.

cafetera express
Um espresso é uma máquina projetada para a preparação de café superior e rapidamente.

café capuchino
Capuccino: café com leite que se caracteriza por ser muito cintilante.

café cerrero
Na Colômbia é chamado "cerrero Café" café preto a Deus e sem açúcar.

café con leche
Café com leite, também chamada de leite, leite ou café café é café misturado com uma quantidade mais elevada de



leite, que serviu em um copo ou bem e é geralmente tomada com pequeno-almoço.

café concierto
Um concerto de Café é um café que oferece apresentações musicais ao vivo.

café cortado
Cortar o café: café com leite, mas com muito pouco de leite.

café expreso
O Café expresso, também chamado de café expresso ou café expresso, é preparado em uma cafeteira de café.  É
caracterizada por sua preparação rápida e seu sabor mais concentrado.  Esta forma de fazer café é original da Itália.

café exprés
É o café acabado de fazer rapidamente porque ele foi preparado em uma máquina de café expresso ou um pote de
café expresso.

café internet
Um Internet café, também chamado de cyber-café, é uma loja que oferece aos clientes acesso à Internet e, também,
serviços de restaurante, bar ou café.

café tinto
É o café que apresenta uma cor muito escura e um gosto para a sua preparação " 34 forte; um pouco amargo.

café-concierto
Café-concerto: Café, que oferece apresentações musicais ao vivo.

cagada
Na Colômbia, na língua coloquial uma merda é uma asneira, isto é, um erro, um "lamacento".

cagajón
Cagajón: (substantivo masculino) parcela do excremento de alguns quadrúpedes tais como o cavalo, o burro, a mula, a
égua, etc.

cagarla
Em linguagem coloquial, errar, enlamear. 

cagarruta
Cagarruta: ( f.  ) Porção de excremento de alguns animais, especialmente daqueles galos e galinhas-los.

cagón
Cagón ( y ) .   Pessoa que sofre de diarreia, sofrendo de doença diarreica aguda ( E . D . Para.  ) 



cai
(C).  .  (I).   : Na Colômbia, acrônimo de atenção imediata do comando.  É uma pequena subestação de polícia que
normalmente está localizada em um parque ou um quadrado, equipado com equipamentos de comunicação,
motocicletas e patrulhas, que pode conter dois ou três oficiais (cabos ou patrulheiros) pronto para atender
imediatamente qualquer chamada  da Comunidade, nos casos de roubos, assaltos, brigas, etc.

caido del zarzo
Na linguagem coloquial, uma queda de pessoa da acácia é aquela pessoa ingênua, desavisada, que não tem malícia.

caido del zarzo
Em linguagem coloquial, uma pessoa cair Wattle é ingênuo, desavisada, pessoa que tem sem malícia.

caifás
Yosef Bar Kayafa, mais conhecido como Caiaphas, foi um sumo sacerdote judeu do grupo de sedutores.  Ele foi um
dos líderes da conspiração que alcançou a condenação, crucificação e morte de Jesus de Nazaré. 

caíto
Caíto, era o nome Alcunha ou palco, que era conhecido Carlos Manuel Díaz Alonso, que parte da Sonora Matancera
em Cuba por Rogelio Martinez, Celia Cruz, Celio González, entre muitos outros.

caja de cambio
Uma caixa de câmbio, também chamado de casa de câmbio é um estabelecimento comercial que presta o serviço de
verificação de troca e troca e compra e venda de moedas.

caja de dientes
Caixa de dentes: nome comum dado a dentadura.

caja fuerte
Um cofre, também chamado de cofre é uma caixa muito resistente que está equipada com um sistema chave de
abertura e fechamento e é usada para armazenar dinheiro com segurança, itens valiosos e títulos.

caja menor
A caixinha, é um fundo criado nas empresas a lidar com pequenas quantidades de dinheiro ( desembolsos ou despesas
pequenas, pequenas compras, etc.  )

caja negra
É um dispositivo transportado por aeronaves, que serve para gravar as conversas da tripulação e comunicação com a
torre de controle.  A caixa preta é muito útil para determinar as causas de um acidente de avião. 

caja torácica
A caixa torácica, também chamada de cavidade torácica é a cavidade delimitada pela coluna vertebral, costelas e
esterno, e que estão alojados no coração, pulmões e outros órgãos.

caja vallenata



Folclore Vallenato, a caixa é um pequeno tambor cônico que se encaixa nas pernas do seu intérprete, chamado caixa
para execução.

cajera
Especificamente, uma operadora de caixa é uma mulher que é responsável pelo caixa em um estabelecimento
comercial.   Quando é um homem que frequenta o caixa, ele é chamado de caixa. 

cajero
Caixa caixa ) e ( : Pessoa que atua em um grupo de caixa de música vallenata.

cajicá
Cajicá é um município da Colômbia, localizado no departamento de Cundinamarca, a 17 quilômetros da capital Bogotá. 

cajuela
Tronco: f.  Em uma bicicleta, cada uma das duas peças em forma de anel que se ajustam ao eixo central, que,
juntamente com a estrela, braços '' '' pedais e corrente, exercer tração.

calabacitas
Calabacitas Tiernas foi o nome de um filme mexicano, dirigido por Gilberto Martinez Solars, e estrelado por Germán
Valdés "Tin Tan" e Rosita Quintana. 

calabazo
Óleo de coco: m.  Assemelhando-se a um navio pequeno calambuco, que é feita com um totumo e usado na costa do
Caribe Colômbia como um recipiente para preparar o soro caseiro.

calamitoso
Calamitoso : (adj .  ) Isso causa, envolve ou implica calamidade. 

calar
Puzzle: VB.  Não ser agradável ou acordar o sentimento de rejeição de uma pessoa: este garoto não calo-me, é
desagradável e rude.

calculator
Calculadora , é uma palavra em inglês que em espanhol traduz : calculadora .  Uma calculadora é uma máquina
eletrônica capaz de realizar cálculos aritméticos. 

caldear
Calor: VB.  Enfurecido, alter, exaltar: durante a discussão, o humor é aquecido a tal ponto que era necessário ter a
intervenção da polícia.

calderazo
Calderazo: ( m.  41.; Bateu com um caldeirão.



calderetas
Guisados: ( Plural de guisado ). Um guisado é uma panela média.

calderón
Calderón: m.  Caldeira ou panela grande.

caldito
Diminutivo de caldo . 

caldo de cultivo
Em microbiologia, um viveiro é um meio líquido que favorece a proliferação ou a multiplicação de todos os tipos de
microorganismos (bactérias, fungos, parasitas).  O principal objetivo do cultivo é o estudo desses microorganismos, em
especial, que causam doenças em seres humanos.

calentura
Febre.

calentura de pollo
Fingiram a doença à falta de trabalho ou na escola.

cali ají
É o nome de uma canção do gênero "salsa", interpretada pelo Grupo Niche de Cali, Colômbia.

calidoso
Calidoso: (e warm-hearted) pessoa de notável qualidade, boas vibrações, boa gente, que se destaca pelas suas
qualidades e virtudes.  O amigo anônimo que enviou que a definição acima devo dizer-lhe que calidoso é escrito
corretamente, é tão ignorante não seu sinónimo e informado não é o oposto.

calilla
Calilla: aborrecimento, o incômodo, desaprovado.

calilloso
Calilloso: (adj.  ) Fastidious, impertinente.

calina
Neblina: f.  Acidente atmosférico que nublou o ar; Geralmente ocorre por causa da fumaça da água.

call center
Um call center (em inglês call center) em uma empresa é a área onde um grupo de agentes, consultores ou executivos
treinados fazer e atender chamadas de clientes, parceiros, fornecedores e outras pessoas.  Sinônimo: de contact
center.

call girl



É uma expressão inglesa que em espanhol traduz literalmente: menina de chamada.  Uma garota de chamada,
também conhecida como Lady-in-Waiting, acompanhante paga ou acompanhante é um trabalhador do sexo que pode
ser contactado ou convocado por telefone.

calle ancha
Broad Street: Nome com o qual tornou-se conhecido a mais importante Avenida em Barranquilla, Colômbia no início do
século XIX, que então se chamava Ridge Abello, mais tarde, em 1930 Paseo Colón e que hoje é conhecida como
Paseo de Bolívar.  Precisamente surgiu em torno daquela rua e começou a se expandir a cidade grande: Barranquila.

calle ancha en barranquilla
Broad Street: Nome com o qual tornou-se conhecida a Avenida mais importante de Barranquilla, Colômbia no início do
século XIX, que em seguida, ele foi chamado Ridge Abello, mais tarde, em 1930, Paseo Colón e que hoje é chamado
Paseo de Bolívar.  Perto da Avenida que, precisamente, surgiu e começou a se expandir a cidade grande: Barranquilla.

calle de los penitentes
Rua de penitentes ou rua dos Flagellants, é a rua que sexta feira Santa Cruz os Flagellants no município de Santo
Tomás, Atlántico, Colombia.  Nesta rua, cujo nome original é rua do pântano, é uma rua de descoberto, na periferia do
referido município.

calle del cartucho
"El Cartucho" é o nome dado a uma rua na cidade de Bogotá, Colômbia.  Está localizado no bairro Santa Inés, e é
perambulado por moradores de rua, moradores de rua, catadores, etc. 

calletano
Calletano: 41 Cayetano ( ou melhor; É um nome masculino raro; Ouvi-o no estado de Zulia, na Venezuela, uma vez que
eu visitei aquele país.

calne
Calne: Forma-se a carne de palavra de Puerto Ricans.

caloteño
Caloteno, at: (adj.  ) Uma pessoa nascida no município de Caloto, na Colômbia.

caloto
Caloto: Município do departamento de Cauca, na Colômbia, cujo nome completo é novo Segovia de San Esteban de
Caloto.  Tem uma população aproximada de 40. 000 habitantes.

calzadilla
Calzadilla é um sobrenome de origem desconhecida, no entanto, acredita-se que ele poderia ir para a Espanha e se
espalhou para as Américas.

calzado tenis
É um sapato esportivo, para uso masculino e feminino, material flexível e sola de borracha.



cama marinera
Uma cama de beliche é um conjunto de gêmeos, em que um deles pode permanecer guardado debaixo do outro, para
ser removido somente quando será usado.

camagüeyano
Camagüeyano e Camaguey: pessoa nascida em Camagüey, região e província de Cuba.

camandulero
Camandulero e camandulera: pessoa que está envolvida na compra e venda de Rosário.

camarazo
Camarazo: (s.  m.  ) E uma vez como uma câmera.

camará
Camará, é a forma apocopada da palavra camarada, amplamente utilizada por Bobby Cruz em suas canções, uma
delas é chamada, precisamente, BOMBA CAMARÁ, interpretada com o acompanhamento de Ricardo Ray no piano.

camas separadas
Uma canção do gênero é ranchera, interpretada pela cantora mexicana Yolanda de el Río.

camauro
Camauro: (s.  m.  ) Tampa vermelha que cobre o Papa.

camándula
A camandula é uma sequência de caracteres que é usada na religião católica para a celebração de certas cerimônias
litúrgicas.

cambambero
Cambambero e cambambera: na linguagem coloquial, inclinado a pessoa inventar ou planejamento de todos os tipos
de atividades, às vezes sem medir as consequências que resultariam na sua atitude.

cambiasso
Matías Esteban Cambiasso, é um futebolista de ex-argentino que joga como meio-campista e, às vezes, como zagueiro
central.  Atualmente é técnico e assistente técnico.

cambiazo
Um "interruptor" é uma rápida manobra (que é conhecida como prestidigitação), que faz um scammer para mudar, por
exemplo, um bilhete bom para um falso ou para alterar a quantidade e, assim, enganar uma pessoa.

cambio
Transferência de uma velocidade para outra fazendo um driver automotivo, pressionando a alavanca ou barra que é
anexada à caixa de engrenagens.



cambio físico
Chama-se mudança física para a mudança nas propriedades físicas de um material, que acontece sem alterar a sua
composição química.

cambio y fuera
É uma conversa de despedida com a qual uma comunicação por telefone de rádio, walkie-talkie e outros meios de
interfone é encerrada.

cambista
Uma pessoa que gerencia um escritório onde algumas operações são executadas como casa de câmbio.

camboyano
Camboja, at: adj.   (m.  e f.  ) Pessoa nascida no Camboja, país da Indochina.

camellador
Camellador, ra: - coloquial - empreendedor, trabalhador.

camelladora
Um camelladora é uma mulher trabalhadora, empreendedora, dinâmica.

camellonera
Camelo.     ( adj .  ) No estado de Zulia, na Venezuela, mulher que anda por uma cadeia montanhosa oferecendo
serviços sexuais. 

camellón
Na Venezuela, eles chamam de camellón para uma estrada larga e de grande extensão em áreas rurais. 

camenicha
Navegando o dicionário que eu encontrei com a palavra "mismamente", que é enviada pelo Camenicha; assalta-me
curioso o seguinte: Camenicha é um nome feminino, um pseudônimo ou apelido? Camenicha, por favor, você conhece
a interrrogante.

camila
Camila é o nome de um grupo musical mexicano que eventualmente jogado principalmente pop rock e baladas.
Curiosamente, este grupo foi integrado apenas por homens.

caminando
Andar, é o título de uma canção interpretada por Rubén Blades e diz mais ou menos assim: "caminhar é aprendido na
vida, andar vai saber o que, andando se cura una herida deixando ontem."  .  . "

caminito
Caminito : Diminutivo da estrada. 



camino hacia el terror
Deve ser o nome de um filme de terror.

caminotear
Caminotear: gíria.  Andar de um lado para o outro.

camionada
Carga que cabe em um caminhão. 

camionero
Sinônimo: Mulero.

camionetada
Camionetada: (s.   (f).  )  .  Carga que cabe em uma caminhonete.

camisa guayabera
É uma camisa normalmente branca ou bege, com quatro bolsos, que podem ser curtos ou manga longa usada por fora
das calças.

camisetas mojadas
Um concurso de camiseta molhada é um show de exibicionista do caractere no quais os participantes, vestindo
camisas transparentes ombligueras e desprovido de sutiãs, são pulverizadas com água abundante, para que este
líquido entrar em contacto com o tecido transparente, deixá-los ver seus seios e mamilos dos concorrentes.

camisola
Camisole: tipo f. de camisa ou vestido feito com tecido fino, que geralmente as mulheres costumava para dormir.

campanazo
Na linguagem coloquial, um " sino " É um aviso, um aviso.

campanazo de alerta
Um sino de alerta é um sinal ou aviso de perigo.

campanero
Na gíria criminal e durante o cometimento de um crime, campainha " " e " campanera " É responsável por detectar e
notificar seus cúmplices na existência de um " perigo " como a presença da polícia, outra autoridade ou pessoas.

campechano
Folclórico ( at ): pessoa nascida em Campeche, uma pequena cidade localizada no departamento de Atlántico, na
Colômbia, perto de Barranquilla.

campechano
Folclórico ( at ): pessoa nascida na cidade de Campeche, no México.



campeon
Campeão é escrito incorretamente e deve ser escrito como campeão " " sendo o seu significado: < br > Campeão, at:
pessoa ou equipe que ganhou um campeonato.

campeonísimo
Grande campeão: superlativo de campeão, geralmente usado como uma saudação: "Olá grande campeão, como vai?"

campesinado
Campesinato: Grupo ou conjunto de camponeses.

campo elías
Campo Elías é um nome masculino de origem espanhola. 

campos
Campos , é um sobrenome de origem espanhola. 

campos
Campos , é um sobrenome de origem espanhola. 

campuzano
Campuzano é um sobrenome de origem espanhola. 

canal digital
Um canal digital é um meio de transmissão pelo qual sinais de transporte de informações viajam pela Internet
especificamente.  Para acessar um canal digital é necessário usar um computador, tablet ou smartphone. 

canalero
Canal: zelador (e Canal) pessoa que chega a uma parranda ou festa para comer e beber para ficar bêbado, sem gastar
um peso.

canaleta
Uma sarjeta é um conduíte de concreto ou PVC, que é usado como uma dasagüe, geralmente para conduzir a água da
chuva do telhado ao chão. 

cancaneo
Dogging: gaguejar, eu gagueo, eu farfulleo.  "Sempre que eu pedir uma explicação de por que eles levaram o dinheiro
sem autorização, obtém um dogging".

cancha múltiple
É um tribunal que é apropriado ou adequado para a prática de diversos esportes como futebol, basquete, vôlei, bem
como futsal, etc.

canchita



É o diminutivo de tribunal.

candanga
@chavezcandanga foi o nome dado pelo falecido presidente da Venezuela Hugo Chávez à sua conta na rede social
Twitter (hoje X). 

candecente
candecente é escrito incorretamente e deve ser escrito como "incandescente" sendo seu significado: incandescente:
adj.   Ele é o metal que foi aquecido para obter vermelho e brilhante.   Sinônimo: abrasador

candelazo
Candelazo: m.  Flash, Flash.

canear
Canear: Em Espanha, batendo, espancando.

canedo
Canedo é um sobrenome de origem espanhola. 

canedo
Canedo é um sobrenome de origem espanhola. 

canedo
Canedo é um sobrenome de origem espanhola. 

cangrejera
Heron: ( f.  ) Ninho ou toca onde os caranguejos se refugiar.

canoero
Canoero e canoera: pessoa que leva uma canoa.

canossa
População de Itália na província de Reggio Emilia.  Seu castelo foi palco de um famoso episódio da luta das
investiduras: Enrique IV, imperador da Alemanha, depois de ter sido excomungado pelo Papa Gregorio VII, fui a esta
cidade para prostrar-se aos pés do presente para pedir seu perdão.

cantaautor
Cantor e compositor (e melhor, cantor-autor, é um músico que canta e também compõe. 

cantada
Ação e efeito do canto. 



cantadora
Uma cantadora é uma mulher a fugir de uma região ou país canções de folk.

cantagallo
Cantagalo é um município da Colômbia, localizado ao sul do departamento de Bolívar, 680 km da capital do
departamento, Cartagena.  Major activadedes econômico hoje: pecuária e agricultura.

cantaletero
Cantaletero (e cantaletera): pessoa a abster-se.

cantar la tabla
Cantar a tabela: (expressão coloquial) dizer todas as verdades ou fazer observações pertinentes a uma pessoa sobre
algum comportamento inadequado ou delito que teve.

cantar la zona
É uma expressão usada no submundo Lingo, significa: dar informações precisas e concretas sobre algo.

cantazo
Nocaute: m.  Bata determinado com uma canção, um cladode ou um chicote.

cantimplora
Uma cantina é um recipiente ou recipiente que é usado para transportar água, leite e outros líquidos. 

cantinflear
Cantinflear: Fazer ou dizer palhaçadas, muito semelhante a como em direção o comediante mexicano Cantinflas.

cantinflesco
Cantinflesco: ( adj.  ) Bem humorado, risível.

cañandonga
É conhecido como canandonga do fruto da árvore do mesmo nome, nativa da América Central, América do Sul e
algumas zonas costeiras das Índias ocidentais.  O canandonga é usado como um tratamento para algumas doenças e
preparados com leite é uma bebida deliciosa.  Tem um cheiro um pouco desagradável.

cañonazo
Tiro de canhão.    ( substantivo masculino ) 1- Tiro feito com um canhão .   2- Ruído produzido pelo disparo de um
canhão.  3- Golpe dado com um canhão. 

cañonero
Canhoneira: (adj.  ) 1 - navio de guerra, equipado com uma ou mais armas.   2. soldado acusado de disparar uma arma.
  jogador de futebol 3 que se caracteriza por um perfurador poderoso com uma ou ambas as pernas.

capa de ozono



A camada de ozônio é a parte da atmosfera da terra que nos protege da radiação ultravioleta do sol.

capacitor
Capacitor.    (substantivo masculino)     Um dispositivo elétrico capaz de armazenar energia através de campos
elétricos (positivo e negativo). 

caparroso
Caparroso é um sobrenome de origem espanhola.  Pode ser encontrada em algumas regiões da América Central e do
Sul.

capital liquido
capital líquido é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "capital líquido", sendo o seu significado: em
economia, o capital líquido é o capital que está fisicamente disponível, em dinheiro, que pode ser depositado numa
conta de aho RROs ou corrente.

capitalino
Capital (e capital) 1- Relativo ou pertencente à capital de um país. 

capitana
Capitão: 1-mulher do corpo de oficiais dos exércitos da terra e do ar, que tem categoria imediatamente maior do que a
do Tenente.   2-mulher que tem o comando de um navio.   3-mulher liderando uma tropa.   4-mulher cabeça de uma
equipe, se esportes ou qualquer outra ordem.

capotero
Capotero ( ra ) 1- Pessoa que faz capuzes.    2- Pessoa que vende capuzes.    3- Toureiro que usa uma capa. 

capriche
Capriche é escrito incorretamente e deve ser escrito como "modismo", sendo o seu significado: Capricho: m.  Apelei,
quer impulsivo e veemente, algo que é considerada essencial, mas que não pode ser.

captura de pantalla
Uma imagem é uma imagem tirada pelo telefone inteligente para capturar tudo o que está na tela; a imagem capturada
é automaticamente salvo no arquivo do smartphone ou galeria.

capuchino
Cappuccino : 1- Forma espanhola da palavra italiana cappuccino .   2- Nome dado a uma bebida com leite, que se
caracteriza por ser mais cremosa que a bebida latte comum. 

cara a cara
Na presença de alguém, na frente de alguém.

cara de palo
Uma pessoa que tem amarrado, aquele sorriso, que, no aspecto de sua face evidente amargura.



cara de piedra
Pessoa que tem o rosto de poucos amigos, que não sorri, que na aparência de seu rosto mostra amargura. 

cara dura
Rosto duro, você também pode escrever atrevido: pessoa audaciosa, ousada, atrevida.

caracazo
Referido como " 34 caracazo; uma revolta popular que tomou lugar entre 27 de fevereiro e 8 de março de 1989 em
algumas cidades na Venezuela, principalmente em Caracas, a capital.

carachas
Carachas, é uma palavra que denota surpresa ou admiração, amplamente utilizado em Bogotá e outras regiões no
interior da Colômbia: " Asa, carachas, como você é magrelo ".

caracho
Caracho: Significado Interjeição: Carajo, Uau.

caracho
34 Alvaro; Caracho " Dominguez, é um futebolista colombiano que atua como meia. Jogou no Deportivo Cali e Atlético
Junior de Barranquilla, entre outras equipes.

caracol
A corrente Radial Colombiana (Caracol) é uma cadeia de rádio e televisão da Colômbia para o mundo.  No início era
apenas uma rede de rádio que cobria toda a Colômbia, e, portanto, todas as suas estações no país poderiam ser
acorrentadas por modulação de frequência (F. M.  ), por exemplo, no espaço de notícias, depois que as estações em
cada cidade tinham sua programação local.  Hoje, o CARACOL é rádio e televisão, dois meios de comunicação, a
integração de suas estações pela primeira vez e para a transmissão do sinal a segunda, fazê-lo via satélite.

caradura
Cheeky: (m.  e f.  ) Pessoa abundância de cinismo e falta de vergonha.

carajo
A palavra merda passa a fazer parte de certas expressões como " eu gosto e 34, que significa " não me importo " ou "
preocupo-me um cominho ". Também é comumente usado em frases interrogativas: " Quem diabos você pensa que é? 
34.;

caramba
Deus! , é uma interjeição que é usada para expressar espanto, estranheza, surpresa, admiração ou raiva. 

carambolazo
No jogo de bilhar, um carambolazo é uma jogada espetacular de carambola. 

caramelado
caramelado incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "doce" como seu significado:<br>Açucarados, xaroposo,



cloying.

caramelito
Um caramelo é um doce pequeno. 

caraotas
Na Venezuela é conhecido como feijão de grânulos pretos ou brancos que são um tipo de feijão, de maior do que o
feijão normal.  No Chile, eles são conhecidos como feijão e na Colômbia como Zaragoza.  Na canção "a loira e a
morena", diz o cantor venezuelano Cheo García: "."  .  . Porque ter arroz com frango que sem comer feijão.  .  . "

caray
Inferno! , é uma interjeição que denota estranheza, surpresa, admiração ou nojo. 

carayá
Caraya: m.  Nome de duas espécies de macacos americanos, cauda longa e pele grossa.

carazo
Carazo: Departamento da Nicarágua, entre o Lago Nicarágua e o Pacífico. 950 km2; Jinotepe: 86,000 habitantes aprox.
capital.

carbonear
Carbonear: Significado de um termo coloquial: semear discórdia, incitar.

carbó
Carbó é um sobrenome de origem espanhola. 

carburador
Carburador: m.   (Mec.  ) A parte de ignição ocorre onde a carburação.

carcinoma
Carcinoma: m.   (Med.  ) Tumor maligno ou canceroso que se forma no tecido forro vários órgãos ou glândulas do
corpo, como o útero, próstata, mama e estômago, entre outros.

cardiotorácico
Cardiotorácico, ca: o coração e o peito, ou relacionados a eles.

cargadera
Correias: f.  Cada uma das duas tiras elásticas através dos ombros apertados o sutiã.  Sinônimos: cheio, alça,
carregador.

cargaderas
As correias, também conhecido como botas, suspensórios e tirantas são as duas tiras, geralmente elásticas, servindo
através dos ombros para segurar o sutiã.



cargadores, cargador
Botas: m.   (Plural)   São duas tiras elásticas que passando os ombros da mulher, segurar e caber o sutiã.  Sinônimos:
tirantas, cintos, suspensórios.   2 conjunto de duas tiras dos ombros segurando uma peça de vestuário como a calça:
"meu avô não usa cinto, ele prefere botas coloridas".   3. carregador: m.  Dispositivo para se conectar a uma tomada
fornece energia para a bateria de um telefone celular, laptop, P. (D). .  , etc.

caribú
Caribu.    1- Renas selvagens do Canadá.   2- Era o nome de uma empresa colombiana que se dedicava à fabricação
de jeans e outras roupas. 

caricaturista
Cartunista: ( adj.   ) Uma pessoa que se envolve em uma maneira profissional desenhar caricaturas.

caricia bucogenital
Bucogenital carícia ou sexo oral é uma prática sexual em que os lábios e a língua são aplicadas suave e sensualmente
sobre os órgãos genitais da pessoa amadas ou desejadas.

carimañola
Na costa do Caribe colombiano as palavras "carimañola" e "garrafa" são usados como sinônimos de "caribanola". 
Acredita-se que esta situação surge por causa de confusão por ter essas três palavras, uma escrita e uma pronúncia
semelhante.

carita
Diminutivo de rosto.

carita feliz
É um pequeno desenho de um rosto sorridente, que tem sido utilizado como adesivos, camisetas, Internet, revistas,
cartões de amizade e muito mais.

carito
Carito: Diminutivo de Caro, que por sua vez, é o tratamento carinhoso para nomes femininos, Carolina e Carola.

carlitos
Carlitos: Formar ligação amorosa ou referir-se a Carlos.

carlos tercero
Carlos III, é o herdeiro da Rainha Elizabeth II, e, portanto, será o novo rei da Inglaterra, após a morte deste último. 

carmelitas
Carmelitas são religiosas que pertencem a algumas das ordens que seguem as regras de Carmen ou nossa senhora
do Monte Carmelo.

carmero
Carmero e carmera: pessoa nascida no município de El Carmen de Bolívar, na Colômbia.



carminha
Carminha: Nome feminino de origem portuguesa, que em espanhol equivale a Carmina, que por sua vez é derivada de
Carmen, e cujas variantes são: Carmenza, Carmina, Carmelina.

carmiña
Carmina: Nome próprio feminino que ele poderia ter derivado Carmen ou Carmenza.

carmín
Pigmento vermelho extraído de um inseto chamado cochonilha.

carmocha
Amar o tratamento para o nome feminino Carmen.

carnaval
Carnaval: (substantivo masculino) 1 - festival popular que se realiza durante os três dias que antecedem a quarta feira
de cinzas.  É tradicionalmente comemorado com máscaras, trajes, danças, desfiles, cumbiambas, etc.  2 período cobriu
os três dias antes da cinza quarta-feira, dia em que começa Quaresma no calendário litúrgico da Igreja Católica.

carnavalear
Carnavalear: Deixar o partido nos dias de carnaval.

carnavalero
Carnaval: Carnaval ou relativo a esta festa. Exemplo: Carnaval de pintura.

carnavales
Na verdade, a palavra "Carnaval" (no plural) não deveria existir, mas muitas pessoas usam indevidamente.  Carnaval é
um, por isso é barbárie "Carnaval", "Carnaval" é o correto.

carnavalisto
Carnavalisto, termo usado em Barranquilla, Colômbia, significa: pronto para o carnaval.

carnavalito
Carnavalito : 1- Diminutivo de carnaval.    2- É um desfile do carnaval de Barranquilla, no qual meninos e meninas
participam vestindo roupas daquela festa. 

carne cruda
Carne crua: carne sem qualquer preparação ou cozinhar.

carne de cañón
Cânone de carne: 1 - uma expressão que se aplica à pessoa ou grupo de pessoas que normalmente se encontra em
um estado de vulnerabilidade e que também são expostos sem levar em consideração a sofrer qualquer dano, até a
morte.  2. (mil.  ) Estado que uma tropa ou unidade militar é exposta a um ataque, sem condições para repelir um
ataque desses.



carne de cochino
É o nome dado na língua coloquial à carne de porco, que também é conhecida como carne de porco, carne de
marrano, carne de porco e carne de porco, entre outros nomes. 

carne desmechada
Desfiado de carne: em alguns países da América do Sul, porção de carne depois de cozido crumbles ou Frei vertentes,
em seguida refogue com cebola, tomate, alho, etc.   : "Hoje, no jantar comerá carne desfiada e arroz".

carne salada
Salgados de carne: carne (em algumas regiões dizer "carne sala) que tenha sido submetidas a um processo de adição
de sal para sua conservação.

carne salpresa
Carne que tem sido salgada para preservação.

carnecita
Carnecita : Diminutivo de carne. 

carnero es cordero?
Ele é chamado o cordeiro RAM quando é pequeno, e borrego é chamado quando é dois anos de idade.

carnestoléndico
Relativo ou relacionado ao Carnaval.

carnet
Cartão ou carne: m.   ( Palavra francesa ) Documento pessoal e intransferível, indicando a identidade da pessoa, bem
como a sua filiação a uma associação. Uma licença é também usada para identificar uma pessoa que trabalha em uma
empresa e o corpo docente para o exercício de uma atividade particular.

carnita
Carnita, é um diminutivo da carne, muito utilizado na região de Paisa, na Colômbia.  Em outras regiões é utilizada a
carnecita. 

carnival
O carnaval é uma palavra inglesa que se traduz em espanhol: Carnaval.

carolay
Carolay: nome próprio mulher poderia ter derivado do nome próprio de origem espanhol Carolina, ou do nome próprio
de origem inglesa Caroline.

carolina
Carolina é um nome feminino. Embora muitas pessoas acreditam que este nome é de origem germânica, parece que
na realidade é de origem espanhola. Sua variante em inglês é Caroline.



caroline
Caroline: (pronuncia-se mais ou menos Carolain), Carolina é a forma inglesa do nome feminino de origem espanhola.

carquexia
Carquexia: f.  Woody, vegetal, vassoura, como matte.  Tem propriedades medicinais.

carrandanga
Grande número de objetos, coisas, pessoas ou animais. Exemplo: " No canto há um carrandanga de cães ".

carranga
O carranga é um gênero de música popular, que tem sua origem no departamento de Boyacá, Colômbia.

carranguero
É e carranguera: músico ou cantor que interpreta o carranga.

carraspelar
Carraspelar: v.  Descascando uma superfície.  Raspar, contusão: a criança caiu e está carraspelo nariz.

carreras
Racing é um apelido que, como a corrida, é de origem espanhola.

carreta
Na linguagem coloquial a " carrinho-" É uma mentira.

carretazo
Eu sou uma carroça.      ( s.   M.  ) 1- Golpe dado com uma carroça.    2- Bater que dá uma carroça ao colidir com
alguma coisa. 

carretera y manta
Esta expressão é usada em Espanha para referir-se ao fato de uma viagem.

carretero
Carter, ra: 1 - pessoa que conduz ou empurra um carrinho ou um carrinho de mão. 2. uma pessoa que conduz um
Carro-mula ou um carro de tracção animal.

carretillero
Na linguagem coloquial é contada " " carrinho de mão ou " carretillera " a pessoa mentirosa.

carretillero
Carrinho de mão, ra: pessoa que empurra um carrinho de mão cheio de produtos para a venda. Em Barranquilla, na
Colômbia, na área central, essas pessoas geralmente colocados carrinhos no espaço público para distribuir seus
produtos, então as autoridades fez constantes operando fora desses espaços, pois eles dificultam a mobilidade de
veículos e pedestres.



carreto
Um carreto, também chamado de carretel, é um cilindro de madeira, metal ou outro material, geralmente oco, servir ao
vento na fios, cabos, cordas, etc.

carricochero
Carricochero ( e carricochera ) .   Uma pessoa que dirige um carrinho de bebê, também chamado de pedicab. 

carriel
Carriel: ( s.m.  ) Tipo de bolsa ou couro, usado frequentemente por homens na região de paisa da Colômbia.

carriel
Carriel: ( s.m.  ) Tipo de bolsa ou couro, usado frequentemente por homens na região de paisa da Colômbia.

carrilera
Lane, também conhecido como música guascarrilera música é um tipo de música originária dos departamentos de
Antioquia, Caldas e Risaralda, na Colômbia.  Acredita-se que seus criadores foram inspirados pelo rancheras, corridos
e huapangos mexicano; e corredores e boleros peruanos e equatorianos.

carrito chocón
Os carrinhos são alguns carrinhos dispostos em um especial em uma sala de aula de mecânica atrações pista para que
crianças e adultos para subir nelas e para ativar o mecanismo elétrico que alimenta-los, começar para mover e girar
fora de controle e atingido entre eles, sem risco para a tripulação.

carrito loco
Um carro louco " "  É um carrinho chocon.

carro-mula
Na Colômbia, um carro-mula, também chamado de mula ou caminhão de Fox é um veículo que consiste em um
carrinho e duas rodas, que é puxado ou desenhado por uma mula, um cavalo ou um burro.

carroloco
Um carroloco é uma carruagem Chocón disposto em um especial em uma sala de aula de mecânica atrações pista
para crianças e adultos para subir nele e para ativar o mecanismo elétrico que alimenta-lo começa a girar fora de
controle e colidir com os outros carrinhos organizados  nesta faixa.

carromulero
Carromulero, ra: pessoa dirigindo um veículo de tracção animal.  O nome "carromulero" originou-se porque um começo
destes veículos foram puxados ou desenhado por mulas e as mulas.  Cavalos e burros são atualmente usados
também.

carros chocones
Para-choques, também chamado de loucas carroças ou carros, caminhões são alguns carrinhos em um especial em
uma sala de aula da faixa de atrações mecânicas.  Em um carrinho Chocón crianças e adultos podem ser carregados,
e quando ativado um mecanismo elétrico que alimenta-los começam a virar e cair entre eles.  Para evitar estes
carrinhos são protegidos por uma faixa de borracha ou espuma.



carrotanque
Um carro tanque é um veículo que é usado para transportar líquidos, especialmente água, leite, etc. 

carrying food
Transporte de alimentos: Voz em inglês.  Em espanhol: portal de alimentos.

cartagena
Cartagena é uma cidade da Colômbia, localizada no departamento de Bolívar.  Tem uma população de
aproximadamente 1 . 000 . 000 habitantes. 

cartagueño
Cartagueño é o gentio de pessoas nascidas no município de Cartago, no departamento de Valle del Cauca, na
Colômbia.

carter
Carter é um sobrenome de origem inglesa.  Pode ter sido adaptado para o espanhol como um cárter. 

carterazo
Carterazo : (nome masculino ) Golpe dado com uma carteira .

carterista
Batedor de carteiras: Uma pessoa que ele se dedica a roubar carteiras de bolso tirando vantagem de uma multidão.

cartonero
Cartonero (e papelão) 1- Pessoa que faz ou vende caixas ou produtos feitos com papelão.    2- Pessoa que se dedica à
coleta ou reciclagem de papelão.

cartón de bachiller
Era o nome coloquial dado ao documento que creditou a conclusão bem-sucedida da escola básica, também conhecida
como escola.

cartuchera
Um coldre é uma bolsa ou saco de couro em que o menino ou a menina mantém o lápis, borracha, o tajalapiz, a regra,
cores e outras ferramentas, para levá-los para a escola.

caruso
Antonio Caruso: ex-futebolista argentino que é jogado como um goleiro. Fez parte de folha de pagamento da equipe
esportes Independente Medellín ( D.I.M.  )  a partir do ano de 1975 em que agiu, Néstor José Pékerman.

carvajalino
Carvajalino é um sobrenome de origem espanhola.  Acredita-se que tenha se originado de outro sobrenome de origem
espanhola: Carvajal. 



casa cural
É a casa ocupada pela cura.  Esta casa é geralmente pertencentes a Igreja e está localizada ao lado da igreja.

casa de cambio
Uma casa de câmbio é um estabelecimento comercial que presta o serviço de saques e troca e compra e venda de
moedas. 

casa de citas
Casa em que os quartos são alugados por horas para fazer sexo.

casa de empeño
Uma loja de penhores é um estabelecimento comercial onde os empréstimos são concedidos e também joias e todos
os tipos de eletrodomésticos são comprados e vendidos, geralmente em segundo ou usados.

casa de parto
Até alguns anos atrás, uma casa de parto era uma casa condicionada como maternidade; lá muitas mulheres deram à
luz seus bebês, assistidos por outra mulher que geralmente era dona da casa e que era conhecida como parteira ou
parteira. 

casa disquera
Uma etiqueta em casa, também conhecido como um registro de empresa, ou simplesmente "gravadora" é uma
empresa que se dedica a fazer gravações de música, bem como todos relacionados ao marketing e distribuição.  Mais
cedo, o que poderia ser chamado a era dourada do disco, essas gravações foram feitas em vinil ou ecetato de discos e
fitas; com a evolução da tecnologia e o surgimento e a ascensão da Internet, mídia digital e computação, muitas dessas
empresas desapareceram, e que ainda trabalham para fazer gravações em CDs. e DVDs.

casabe
Mandioca ou mandioca é um pão feito com farinha de mandioca e outros ingredientes.

casadilla
casadilla é escrito incorretamente e deve ser escrito como "quesadilla", sendo o seu significado:<br>Quesadilla: ( f.  )
Broa de milho, recheada com queijo e açúcar, que pode ser frito em óleo ou cozimento.

casado pero no capado
Foi uma frase que disse que os avós do passado de um homem (filho, neto ou amigo), quando, sendo este casado
tinha outra mulher quem flirtait-lo: "mais tarde Sim, que você é casado mas não castrados!".

casbah
Casbah: f.   (Voz árabe)   Bairro muçulmano de certas cidades, especialmente norte-africanas.  Sinônimos: Kasbah,
Alcazaba.

cascar
Rachadura: VB.  1 quebrando uma coisa frágil: "minha irmã casco quatro ovos para preparar a massa de pão".  2.
(gíria) bate, bate.



cascarazo
Cascarazo: m.  Golpe dado a alguém: "o bêbado estava incomodando o barman e deu um cascarazo".

cascarrabia
cascarrabia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "rabugento", sendo o seu significado: rabugento: (m.  e f. 
) Pessoa que está irritada ou com raiva facilmente.

cascos
Capacetes: Plural de capacete.   1 tampa de metal ou plástico que cobre e protege a cabeça.  2 unha ou pata de alguns
animais de quatro patas como burro e cavalo.

caserón
Uma mansão é uma casa grande.

casetera
Gaveta: f.  Câmara de um boom na qual está inserida a fita de gravação ou de reprodução.

casetero
Suporte de gaveta, pessoa (ra), que administra um estande.

casé
Casé, caseta e, são as formas castilianas da palavra francesa.  Uma caixa de caixa é uma caixa de material plástico,
dentro da qual há uma fita magnética que permite gravar e reproduzir sons.  Com a evolução da tecnologia e o
surgimento da Internet, a caset foi virtualmente preterida. 

cash money
Em dinheiro: Inglês significado da expressão em espanhol: dinheiro.

casio
Casio : 1- É o nome de uma empresa japonesa dedicada principalmente à fabricação de computadores e calculadoras. 
 2- Médico e alquimista alemão (De A .  Cássio ) ; ele descobriu a corrida do ouro que leva seu nome.

casiopea
Cassiopeia: f.   (Mesmo  ) 1 - constelação boreal muito notável, extensão não muitos, que é aproximadamente do Polo
que Ursa maior pelo lado oposto.  2. (Mit.  ) Da lendária rainha da Etiópia, cônjuge de Cefeu e mãe de Andrômeda.

casita
Diminutivo de casa . 

casita de paja
Uma casa de palha é uma casa construída com paredes de barro ou vaca bonida e palha.  Embora estas construções
são primitivas, em muitas populações de ainda de Colômbia.



casita de paja
"Casa de palha" era o nome de um estadero que se situava-se no bairro de Rebolo na cidade de Barraquila, Colômbia. 
Foi assim chamado porque era precisamente uma casa de Palm com paredes feitas de esterco de vaca.

casona
Uma casa é uma casa grande.

cassette
Gaveta: Palavra de origem francesa, adaptada para o espanhol como "caset".  Uma gaveta é uma caixa de material
plástico dentro do qual é uma fita magnética para gravação e posterior reprodução dos sons gravados.

castellanizar
Cro-Magnon: VB.  Pega uma palavra em qualquer outra língua e adaptá-lo para o espanhol.  Exemplos: A palavra
"gerente" em inglês, foi adaptado para o espanhol como "gerente"; e a palavra "impasse", do francês, foi adaptada para
o espanhol como "deadlock".

castidad
Castidade: f. renúncia ou limitação em prazer sexual: membros de algumas congregações religiosas fazer votos de
castidade.

castillo de la mota
Castelo de Espanha, em Medina del Campo, província de Valladolid, onde morreu a rainha Isabel a Católica.

casting
Fundição: Palavra que vem do inglês " 34 conversão;   ( ) de elenco/cast. No teatro, cinema, televisão, rádio, etc., se
refere ao processo de seleção de atores, atrizes, apresentadores ou mostrar modelos para participar de uma peça, uma
novela, uma televisão, um programa de rádio, etc.

castrista
Castro: 1 - em relação a Castro.  2 defensor da filosofia de Castro (em Cuba).

casucha
Barraco: f.   Cabana casa estranha, pequena, caindo aos pedaços.

catabre
Catabre: ( s.m.  ) Embarcação feita geralmente de vime que é usado para o transporte de grãos, frutas, etc.

catacumbas
Catacumbas: ( pl. f.  ) Conjunto do underground galerias que, durante os tempos primitivos eram enterraram os mortos,
especialmente na Roma antiga.

catajárria
Em alguns departamentos da costa caribenha colombiana, uma catajárria é uma pilha ou conjunto de pessoas, coisas
ou animais geralmente reunidos de forma desordenada. 



catalina de aragón
Rainha da Inglaterra (século XV).  Filha mais nova dos reis católicos e cônjuge de Enrique VIII da Inglaterra, que, na
busca de se divorciar dela, deu origem ao grande cisma do inglês.

catalizador
Catalisador: Química, corpo capaz de produzir a transformação catalítica.  Eles podem ser positivos ou negativos,
dependendo da ação de execução (acelerar ou desacelerar a velocidade da reação).

catalítico
Catalítico, ca: adj.   (Quim.  ) Em relação a catálise.  Exemplo: Agente catalítica, catalítica transformação.

catamarca
Catamarca: Província da Argentina, na região Andina, solo agregado e quebrado, dominado por Andina serras de
Quilmes, Chachi, Belém, Aconquija e outros.  Seus rios são escassos e o clima é frio e seco.

catapila
Especificamente, um catapila é um trator, normalmente amarelo, equipado com uma lâmina de tamanho grande em sua
frente, que serve para remover a areia, pedras e escombros.  Alguns são montados nas rodas; outros, aqueles de
maior resistência, são montados em cadeias.  O nome técnico de são máquinas poderiam ser trator.  O nome "catapila"
pode ter se originado no fato da marca, que é a lagarta.

cataplum!
Onomatopeia do som de uma queda.

cataplúm
Cataplum: Onomatopeia do som que ocorre quando algo grande e pesado cai de uma pequena, média ou alta.

catarí
Qatari é o demoníaco de pessoas nascidas no Catar, um país da Ásia. 

catálisis
Catálise: (Quim).   Ação que certos corpos em certas reações químicas, eles acelerando ou retardando-los, mantê-los
inalterados no processo.  Esses corpos são chamados de catalisadores.

catequista
Catequista: ( m. e f.  )  Uma pessoa que ensina a catequese. É a pessoa que ensina os princípios e dogmas da religião
católica.

catequizar
Catechize : ( v .   Tr.  ) 1- Ensinar ou instruir a doutrina da fé católica.   2- Tente persuadir alguém a fazer ou consentir
com algo.   3- Doutrinar. 

cateterismo
Cateterismo: (Med.  ) Procedimento cirúrgico que consiste na introdução de um cateter através de um duto ou



cavidade, fins terapêuticos ou exploratórias ou para identificar e corrigir uma lesão.

catira
Na Venezuela, a catira é uma mulher que tem o cabelo loiro.

cautelosamente
Cautelosamente : ( adv .  ) Cautelosamente, com furtividade, com cautela.

caution
Cuidado: Inglês palavra que em espanhol significa: cuidado, cuidado, cuidado.

cava
Cava: f. metro lugar onde é guardado o vinho, licor, cerveja e outros suprimentos.

cavador
Um instrumento que consiste de um cabo de madeira e uma paleta de ferro, que é usado para cavar buracos. 
Sinônimo: Barreton.

cavernícola
Nos tempos antigos, os homens das cavernas eram as pessoas que viviam nas cavernas.

caviar
Caviar: m.  Um prato que é preparado com o esturjão ROE, fresco e temperado com sal e outros ingredientes.  Este
prato de origem russa.

cayetano
Cayetano é um nome masculino incomum. Eu ouvi no estado de Zulia, na Venezuela, uma vez que eu entro naquele
país.

cayito
" Cayito " é o nome que é conhecido cantor vallenato Carlos Iván Dangond, irmão de Silvestre Dangond, que se tornou
famoso por ter afirmado em uma de suas canções, o inglês que ele fala é um urumitero inglês.

caza-torpedero
Destruidor: m.   Navio de guerra à perseguição dos inimigos do torpedo.

cazafantasmas
Caça-Fantasmas : 1- Pessoa estudando ou pesquisando assuntos e manifestações relacionadas a fantasmas .    2-
Filme gravado em 1984 .

cazaofertas
Ofereça Hunter: Pessoa que esteja sempre atenta às ofertas e promoções oferecidas pelos estabelecimentos
comerciais. 



cazarrecompensas
Caçador de Recompensas : ( adj .  ) Pessoa que procura ou persegue qualquer um para quem é oferecida uma
recompensa.

cámara escondida
Nos programas de piadas e alguma comédia mostra câmeras escondidas usadas para gravar cenas em que ele
"provoca" pessoas.  Eles podem ser transeuntes desprevenidos, os condutores de veículos, motociclistas,
fornecedores, etc.

cámara oculta
Espião câmera escondida, também chamada de câmera, uma câmera de vídeo que geralmente é camuflada sob a
forma de outro objeto para as pessoas do filme sem o seu conhecimento.

cántara
Uma câmara, também conhecido como arremessador e às vezes cantina, é um navio de metal de tamanho médio,
formato cilíndrico, completo com tampa e alças, usadas para armazenar ou transportar o leite recém classificado.

cárter
Carter: m.   (Mec.  ) Peça que serve como suporte para os cilindros e oferece suporte a outros órgãos de um motor de
combustão interna.  Há um revestimento superior, às vezes formando corpo com cilindros e um invólucro inferior, que
serve como o tanque de óleo que tem de agir como lubrificante de motor.

cáspita
Cáspita!: Interjeição que denota surpresa ou admiração. Sinônimo: recorcholis.

cátodo
Em seu sentido mais geral, o cátodo é o polo negativo de um circuito, bateria, bateria, etc.

cc
Na Colômbia, CC ( C . C .  ) é a abreviação de cartão de cidadania, que corresponde a carteira de identidade ou
documento de identidade. 

cd inglés-español
Em inglês: disco compacto e CD (di).  Em espanhol: disco compacto e CD (do CE).  Com acetato de anterior ou vinil
discos fizeram algo semelhante: em inglês eram chamados Long Play e L.  P.  Em espanhol: álbum de longa duração e
L.  (D).

cd_rom
CD-ROM: m.  Abreviatura das palavras em inglês Compact Disc-Read Only Memory.  É um disco compacto de
memória grande para armazenar texto, imagens e som, e que permite apenas leitura.

cd~rom
CD-ROM: m.  Abreviatura das palavras em inglês Compact Disc-Read Only Memory.  Disco compacto de memória
grande para armazenar texto, imagens e som e que permite apenas leitura.



cebú
O touro zebu é um mamífero ruminante que é caracterizado por ter uma giba adiposa nas costas.  É um touro
domesticado ao contrário da miura bovid que é corajosa e agressiva. 

cecear
Cecear.    ( v .   Tr.  ) 1- Pronuncie o ese (s) como alguns espanhóis pronunciam o ce (c) e o zeta (z).    2- Ligue para
alguém exclamando ce, ce.  

cedilla
Cedilha: f. carta composta por um c e um pequeno comer abaixo dos ( c ) Está em francês, é comum usar a cedilha,
como a palavra 34, ca " " o que significa que ".

cee
(C). E. E.  : Representa a Comunidade Económica Europeia.

cegesimal
Cegesimal: adj.  Dizem que é o sistema de unidades fundamentais o centímetro, o grama e o segundo.  Deve seu
nome com as iniciais C. (G). S.  obtidos com o de cada uma das unidades básicas do sistema.

ceguedad
Cegueira: f.  Doença caracterizada porque o paciente, apesar de ele vir, não reconhecer pessoas ou coisas.

cel
Cel.  : Abreviatura de célula.

celebridades
Celebridades: Pessoas famosas famosas.

celebrity
1- Celebridade, é uma palavra que entra que em espanhol traduz : celebridade .    2- Celebrity é um carro do tipo
fabricado pela empresa automotiva Chevrolet.  Foi lançado em 1980. 

cell phone
Inglês a expressão que traduz em espanhol: telefone celular.

celu
A celulose é o apocope de telefone celular, usado atualmente.

celulitis
Celulite: f.    Pequena inflamação do tecido celular que está localizado sob a pele, especialmente nas coxas, nádegas e
abdômen.  Esta condição está presente sobretudo nas mulheres.

celumóvil



Celumóvil, foi a primeira operadora de telefonia celular na Colômbia, que mais tarde se chamava Bellsouth, e que agora
se chama Movistar. 

celuparte
Um celuparte é uma parte ou substituto para telefone celular.

cenar temprano
Pegue a última refeição do dia antes de quatro da tarde.  (coloquial) 2 fazer algo antes do tempo.

cenizo
Jorge Amado "El Cenizo" Nunes ( é um ex-futebolista paraguaio que jogou como meio-campista.  Ele trabalhava como
meio-campista.  Ele trabalhou no time do Deportivo Cali, da Colômbia.

centavitos
Moedas: Plural de Penny, que por sua vez é o diminutivo de penny.   Quando alguém fala de moedas de um centavo,
ele está aludindo à dinheiro.  Na Venezuela, dizem policiais ou boliche.

centavos
Colômbia, na linguagem coloquial, quando falando cerca de centavos está sendo feita em referência ao dinheiro.
Exemplo: " Vou pegar alguns centavos para o negócio de ". Em Venezuela: As bótias ou policiais. Exemplo: " Não viajo
porque eu estava sem receber ". No México: A lã.

centellazo
Um centellazo é um raio de média intensidade, surgindo inesperadamente

centro médico
Um medical center é um centro de assistência e cuidados médicos onde atende aos pacientes ou pessoas que
sofreram um acidente, para fornecer o diagnóstico e tratamento que precisam.  Nomear medical center, no México é
mais frequentemente usado o sanatório de palavra.  Em inglês: centro médico.

centro-atacante
No futebol, o centro-avante, também conhecido como centro-avante, é o jogador que, na linha de ataque, está
localizado no centro; geralmente é marcado com o n. º  9 e tem a principal missão de marcar gols.  Para fazer isso, o
centroatacante deve ser uma boa equipa, uma cabeça especial e deve ter a qualidade de bater a bola com ambas as
pernas.

centroamericano
América Central ( na ) .   1- Nativo da América Central.    2- Pertencentes ou relacionados à América Central. 

centroderechista
1- Pessoa que é um defensor do centro-direita .   2- Pessoa que faz parte de um partido político de centro-direita.

cerezo
Cereja: 1- Árvore frutífera que produz a cereja.   2- Toninho Cerezo, é um ex-futebolista brasileiro que atuou como



meia.  Jogou pelo Atlético Mineiro, entre outros times. 

cernidor
Peneira: m.  Instrumento que consiste de um anel que mantém uma rede de fio e que serve para separar uma
substância da espessura da fina: 'minha avó colocou uma xícara de açúcar na peneira e mudou-se, em seguida, açúcar
caiu uniformente sobre o bolo'.  Sinônimo: peneira.

cero cero siete
James Bond é um personagem fictício que estrelou vários filmes de ação.  Seu bom desempenho como agente secreto
o levou a ser apontado como espião internacional para o Serviço Secreto Britânico de Inteligência. 

cero estrés
Quando dizemos que uma pessoa tem zero stress você quer insinuar que tem preocupação zero, zero ansiedade, que
o humor deles é excelente.

cero kilómetros
Um carro "zero quilômetros" (km0) é aquele carro novo que não circulou em vias públicas. 

cero nueve
Zero Nove : 1- É o número que segue em seu pedido de zero oito ( 08 ) e precede dez ( 10 ) .    2- "Zero Nove", parece
ser o pseudônimo usado por um leitor e comentarista deste dicionário.  Encontrei um comentário dele na expressão
"mente sufixo", em que é assinado assim (Zero Nove). 

cerquitica
Cerquitica: Muito perto, muito perto, a uma curta distância.

cerrar el pico
Expressão coloquial que significa: Cala a boca, para de falar.

cha-chachachá
Cha-chachacha é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "chachachá", sendo o seu significado: chachachá:
ritmo originário da cuba musical, derivado do mambo.

chabe
Chabe: tento estar amando que Isabel é dada ao nome da mulher.

chabela
Chabela: Tratamento carinhoso para nome fêmea Isabela.

chacal
O CHACAL DA TROMBETA, foi um personagem do programa de televisão chileno SÁBADO GIGANTE, apresentado
por Don Francisco.  Esse personagem, que escondia o rosto atrás de uma máscara, agia acompanhado de uma
trombeta, que soou no momento de desqualificar um participante do programa. 



chacarazo
Chacarazo: Na costa da Colômbia, no jargão popular, bateu forte e precisa dar a alguém: '' Alberto discutiu com
Horacio... e de repente deu uma chacarazo na cara.   ''

chacarita
Chacarita é o nome de um bairro em Buenos Aires, capital da República Argentina.  Este bairro é tão popular que, até
mesmo, um time de futebol de Buenos Aires leva seu nome: Club Atlético Chacarita Juniors.

chacarita juniors
É um clube de futebol da província de Buenos Aires, Argentina, que foi fundada em maio de 1906 e atualmente jogando
na terceira divisão do futebol no país.

chacero
Chacero: (e chacera) pessoa que é Andreu vida vendendo produtos em um "Chaza".

chacharear
Chacharear: VB.  Falando de duas ou mais pessoas, geralmente de coisas sem importância.

chacho
Em um filme ou em uma série de televisão, o porco é o herói.

chacho
Em um filme ou em uma série de televisão, o chacho é o herói.

chago
Chago, maneira carinhosa de ligar ou se referir a Santiago.

chalado
Maluco, pai: aplica-se a que é muito em amor com: 'Rodolfo é maluco por Andrea, quando vê corar e treme da cabeça
aos pés' 2 diz que é meio louco: essa menina é um pouco Batty e determinado a ir para a rua sem sapatos.

chalanero
Chalanero e chalanera: pessoa nascida no município de Chalán, departamento de Sucre, na Colômbia.

chalán
Chalán é um município da Colômbia, localizado no departamento de Sucre, na região conhecida como "Montes de
María".  Fica a 30 minutos de Sincelejo, a capital do departamento.

challenger
Desafiante: ( s.m.  ) É o nome dado a um criado pelo espaço Agência dos Estados Unidos, do ônibus espacial da
NASA.

chamaca



1-em linguagem coloquial uma Chamaca é uma menina.   2-menina que está alcançando a adolescência.  Na
Venezuela é equivalente a "chama".

chamaco
Chamaco: Na Venezuela e no resto da América do Sul, chamo, rapaz.

chamba
Chamba: ( f.   )   Na Colômbia e em outros lugares na América do Sul, trabalho, ocupação e emprego.

chambaculera
Chambaculera: Mulheres nascidas ou habitante do bairro de chambacu em Cartagena, Colômbia.

chambonada
Chambonada : ( s .   f .  ) Ação de um chambón . 

champeta
A champeta é um ritmo musical próprio da cidade de Cartagena, Colômbia, que é tem estendido para outras regiões da
costa e o interior do país. Sua origem é na música africana.

champeta dancer
É uma expressão espanhola que traduz: dançarina de cogumelo.

champetero
Champetero e champetera: ( adjs.  ) Pessoa seguidor da champeta.

champetú
Champetu ou champetuo: (adj.  ) A champeta, gênero musical originário em Cartagena, Colômbia fã.

champetúo
Cogumelo (e champanhe) Seguidor do champanhe, especialmente do champanhe próprio de Cartagena, Colômbia.

champú
Shampoo, é a forma Spanishized do shampoo palavra inglesa.  É um produto para cuidados com os cabelos e higiene.

chan chan
Chan Chan: Cidade de antiga pré-Inca do Peru, localizado a norte de Trujillo, departamento de La Libertad.  Foi a
capital do Reino de Chimu e depois foi destruída por losj Inca.  Os restos de suas imponentes fortalezas, palácios e
templos que ainda permanecem e sua riqueza ornamental, constituem uma das grandes evidências arqueológicas da
América do Sul pré-colombiana.

chan con chan
Com Chan Chan é uma expressão coloquial que significa: dinheiro, só dinheiro.



chan con chan
A expressão " chan com chan " Refere-se a essa negociação em que o vendedor entrega o item e o comprador paga
em dinheiro e o ato.

chancera
Chancera: Mulher que está envolvida na venda de oportunidade.

chancero
Chancero e chancera: pessoa que está envolvida na venda de oportunidade.  Na Colômbia, chamado oportunidade um
jogo de loteria como público aleatório.

chanchito
Piggy: Diminutivo de porco.  Um leitão é um leitão.

chancho
Chancho, cha: 1-carne de porco, carne de porco, marrano, porco. 2 pessoa muito gorda.

chanchullo
Esquema: s.  m.  Armadilha, engano, fraude, compromisso, ardil.

chancletazo
Chancletazo: ( m.  ) Bateu com um chancleta.

chancletear
Chancletear: ( vb.  )  Pisar ou bater o pedal de acelerador do veículo para acelerar o progresso.

chancletear
Chancletear: ( vb.  ) Fazer barulho com flip-flops ao caminhar.

chancletudo
É um termo coloquial que significa: grande, enorme, grandiosisimo.

chancletudo
É um termo coloquial que significa: grande, enorme, grandiosisimo.

chancludo
Chancludo e chancluda: (no México) pessoa demente, mal vestida e suja.

chandé
Chandé é um gênero musical nativo da Costa Atlântica na Colômbia.  É um ritmo alegre, muito ouvido e dançado
principalmente em algumas festas, como o Carnaval de Barranquilla. 



chanel
Chanel, mais conhecida como "La Bella Chanel" é uma influenciadora nascida na República Dominicana, mas criada
em Porto Rico, que se tornou muito famosa por enviar vídeos para o Facebook e Youtube em que se dedica a dar
conselhos ou dicas sobre diferentes temas, especialmente relacionados ao casal e ao amor. 

changarro
Changarro: No México, loja pequena e mal estocado. Na Colômbia e outros países, é equivalente a ventorrillo.

changón
Changon: m.  Em arma de fogo popular linguagem fabricação encanta, mais curta e uma espingarda, com capacidade
para um único cartucho.  Sinônimo: poplar.

channel
Canal, é uma palavra inglesa que é traduzida em espanhol: canal.

chao
Bye: Forma castellanizada da palavra italiana "Ciao". Usado como saudação de despedida em vez de adeus, adeus,
até amanhã, etc.

chaparrito
Chaparrito, ta: (adj.  ) Estatura de gordinho e curta pessoa.

chapetera
Chapetera: na linguagem coloquial, embriaguez, juma, embriaguez.

chapeto
Chapeto: Na linguagem coloquial na Colômbia, segundo as informações recebidas de alguém sendo completamente
bêbado, bêbado.

chapotear
Splash: (verbo) 1 - fazer barulho com a água em uma poça, uma lagoa, um fluxo, uma praia, etc.  batendo-lhe com os
pés e as mãos.    2. Mergulhe ou umedecer novamente uma coisa.

charanguero
Pertencentes ou relacionados com a banda de metais.

charles
Charles: Erro de tradução que algumas pessoas fazem para o inglês do nome de origem espanhola, Carlos. Nomes
próprios não têm nenhuma tradução, coisas assim, Carlos Carlos é escrito e pronunciado Carlos em inglês e espanhol.
O mesmo acontece com o nome de Charles, que precisamente poderia ter derivado de Carlos.

charly
Charly: Formar ligação amorosa ou referir-se a Carlos.



charrasqueado
"Charrasqueado", foi o apelido com o qual era conhecido um personagem imaginário da canção popular do gênero
ranchero, interpretada por Antonio Aguilar.  De acordo com o relato da canção, Juan "Charrasqueado" morreu de um
tiro que perfurou seu coração. 

charrito
Um charrito é uma criança vestida como um charro mexicano.

charro
Charro: m.  No México, piloto ou cavaleiro com armadura especial consistindo de jaqueta com bordado, calças
apertadas, branco Copa camisa e chapéu de aba e alta e cónica.

chat
Bate-papo: Bate-papo palavra de significado de origem inglesa em espanhol.

chat por whatsapp
É uma expressão em espangles que significa: falar ou conversa através do whatsapp, que em inglês se traduz em: falar
pelo whatsapp.  É um serviço de mensagens através do whatsapp, que inclui mensagens áudio, mensagens de texto,
vídeos e fotos, algumas empresas de celular apresentadas pela compra de outro serviço ou recargas em dinheiro aos
usuários; tudo isso para atrair clientes.

chat request
É uma frase que traduz em espanhol: aplicação para chat (solicitação de bate-papo)

chatear
Bate-papo: Bate-papo duas ou mais pessoas através da internet (facebook, Skype, messenger).   2 chat de duas
pessoas através de mensagens de texto através da rede celular.  Sinônimos: Mensajear, texto.

chatear con pablo
No site da EPS Salud Total (www.saludtotal .com.co), "chat with Pablo" é um link que permite que os usuários realizem
procedimentos como aplicativos, autorizações para procedimentos, resolução de preocupações, etc.   Basicamente,
"Paul" é um personagem virtual. 

chato
Chato e chata: pessoa ou animal que tem o nariz pequeno e achatado.

chava
Menina: adj. fêmea, menina.

chava
Menina: Abreviatura de Chavela, que por sua vez, é o afetuoso chamar ou referir-se a Isabel e Isabella, nomes
femininos.

chave



Chave: Apocope de Chavela, que por sua vez, é o nome carinhoso de Isabel e Isabela.

chavela
Chavela: É carinhoso de chamar Isabella e Elizabeth.

chavista
Chávez: adj.  1. a ideologia do torcedor de Hugo Chávez.  2. um apoiante de chavism ou Bolivariano movimento
fundado pelo ex e ex militar venezuelano Hugo Chávez.

che, boludo
1 é uma expressão do lunfardo argentino e que significa estúpido, estúpido, estúpido.  2 é o nome de um restaurante na
cidade de Barranquilla, Colômbia, especializado em cozinha Argentina, daí seu nome.

cheater
Trapaceiro: (pronunciado chiter) palavra inglesa que significa trapacear em espanhol.

checar
Verifique: v.  Certifique-se de que é verdade para o que é ter duvidado.  Sinônimos: Teste, teste.  2. em uma empresa,
grave horas de entrada e saída de um funcionário, através de um manual ou eletrônicos significa.

checherete
Checherete: m.  Objeto velho e inútil: '' Amanhã eu vou varrer e limpa o quarto e passo jogarei todos os '' checheretes.

chechi
Chechi: Afetuosa chamada ou referir-se a Cecilia, formas de nome feminino.

chef
Chef : ( palavra francesa) Cozinheiro profissional que geralmente assume o cargo de chefe de cozinha em um
restaurante.

chela
Chela: Tratamento carinhoso para nome feminino Graciela.

chela
Na gíria popular no México, ele é chamado " coelho " para a cerveja.  Exemplo: " Boi, convidando-me para umas
cervejas ".

chela
Na gíria popular no México, ele é chamado " coelho " para a cerveja.  Exemplo: " Boi, convidando-me para umas
cervejas ".

chelito
Chelito: Diminutivo de Chelo, que por sua vez, é o tratamento amoroso para nome masculino Joselo.



chelín
Xelim, é o nome da unidade monetária da Somália. 

chelo
Violoncelo: É carinhosa para se referir ou chamar Joselo.

chelsea
Chelsea: Pronuncie Manuel de Sousa Pereira.  1 (Chelsea F.c.) clube de futebol em Hammersmith, oeste de Londres,
na Inglaterra, fundada em 1905.  2-Chelsea Victoria Clinton, filha de Bill Clinton, ex presidente do U.  S.  .

chelsea victoria
Chelsea Victoria Clinton é a única filha do ex presidente dos Estados Unidos da América (U.  S.  .  ) Bill Clinton e Hillari
Clinton, o Secretário de estado do país.

chelsea victoria clinton
Chelsea Victoria Clinton é a filha do ex presidente dos Estados Unidos da América (U. S. .  ), Bill Clinton.

chemo del solar
José Guillermo do Solar Alvarez, mais conhecido como Chemo del Solar, é uma ex-futebolista peruana; Ele participou
de várias eliminatórias Copa do mundo com a seleção de seu país.

cheo
CHEO: Tratamento carinhoso para o nome de Joseph.  Por exemplo, a cantora de "salsa" José Feliciano, que integrou
a Fania All Stars, era mais conhecido como Cheo Feliciano.

chequear
1- Examine, colete, olhe para algo repetidamente.   2- Faça um check-up. 

chequeo
Check-up: m.   Uma revisão que é feita para verificar o status de uma coisa.

cheroqui
Cherokee: adj.  1 Jesus é do indivíduo de uma tribo de índios norte-americanos.  2. pertencente ou relativo aos índios.

chester
" Chester " é o apelido que é conhecido comediante aparecendo no programa, " Sábados Felices " Canal Caracol.

cheveridad
Cheveridad: (f.  ) Bacanería, alegria.

cheverísimo
Superlativo de fresco.



cheverongo
Cheverongo: adj.   (coloquial)  Bom, bonito, elegante, cool, Chevron.

cheverón
Chevron: É um adjetivo que se aplica a algo ou alguém que é fresco, agradável, divertido.

cheverón
Chevron: É um adjetivo que se aplica a algo ou alguém que é fresco, agradável, divertido.

chevetico
Chevetico, é a maneira de amar para se referir a um carro marca chevrolet chevette, especialmente do chevette linha
coupé; Ele é chamado também por ser um carro pequeno.

chevitaxi
Um chevitaxi é uma linha do táxi marca chevrolet chevette.

chevrolet 56
O modelo Chevrolet 1956, mais conhecido como Chevrolet 56, foi um carro do tipo fabricado pela empresa automotiva
Chevrolet. 

chevrolito
O prisionero foi um caminhão da marca chevrolet, possuído pelo compositor de música vallenata Rafael Escalona.  O
prisionero é mencionado na canção de mesmo nome, estrelado por Bovea e seus Vallenatos.

chevrolito
O prisionero foi um caminhão da marca chevrolet, possuído pelo compositor de música vallenata Rafael Escalona.  O
prisionero é mencionado na canção de mesmo nome, estrelado por Bovea e seus Vallenatos.


